
Ruhig	über	dem	Fluss,	ein	wenig	dunkel,			Ein	schlafender	Zauberwald
Er	flüstert	sanft	eine	geheime	Geschichte			Ein	trauriger	Seufzer	Ausführlichkeit

Die	Nacht	zerstreute	die	goldenen	Sterne			Hier	sind	sie	unten	im	Fluss
Trauerbirken	auf	der	anderen	Seite	des	Silbers			Jemand	stöhnt	stark	im	Schlaf

Dann	träumt	er	von	einem	glücklichen	Schicksal			In	den	Wellen	des	turbulenten	Lebens
Vielleicht	stellte	sich	das	Glück	als	tückischer	heraus			Er	weint	und	sucht	nach	dem	Tor

Tykho	nad	richkoyu,	nichenʹka	temnaya,				Spytʹ	zacharovanyy	lis
Nizhno	shepoche	vin	kazku	tayemnuyu			Sumno	zitkha	verboliz			

Nichka	rozsypala	zori	zlotystiyi			Osʹ	vony	v	richtsi	na	dni
Plachutʹ	berezy	po	toy	bik	sriblyastiyi			Stohne	khtosʹ	tyazhko	vvi	sni

To	yomu	marytʹsya	dolya	shchaslyvaya						V	khvylyakh	burkhlyvykh	zhyttya
Mozhe	ozvalosya	shchastya	zradlyvee							Plache,	shuka	vorottya

Ruhig	über	dem	Fluss
Tykho	Nad	Richkoyu

Ukrainian	Folk	Song
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